
(*)= con ruote 6.5/80x12 e fresa da 80 cm - with wheels 6.5/80x12 and rotary tiller 80 cm 
avec roues 6.5/80x12 et fraise 80 cm - mit bereifungen 6.5/80x12 und fräse 80 cm.

DIESEL9,0LOMBARDINI 3LD 51011325115+12322842+12304001

CICLO - CYCLEKWMOTORE - ENGINE - MOTEUR - MOTORCODICE - CODE - RÉF - BEST-NR

VERSIONE STANDARD - STANDARD VERSION - VERSION STANDARD - STANDARD VERSION

KONSTRUKTIONSMERKMALE

Anlasser mit Seilzug mit 
Unfallschutzvorrichtung
Wechselgetriebe in Ölbad mit 4
Vorwärtsgänge und 2 Ruckwärtsgänge
Einscheibentrockenkupplung
Differentialsperre
2 Zapfwellen, davon eine syncronisiert
2 Drehgeschwindigkeiten der Fräse
Verstellbarer und umkerhbarer Führungsholm
Unabhängige Trommelbremsen Unfallschutvorrichtung
Motorhaube
OHNE RÄDER
OHNE FRÄSE
OHNE ZUBEHÖR

 

CARACTERISTIQUES

Démarrage par saccade avec enroulement automatique
Boîte à vitesses à quatre vitesses avant et deux vitesses 
arrière à engranages en bain d’huile 
Embrayage monodisque à sec
Diffèrentiel avec blocage
Deux prises de force dont une synchronisiert
Deux vitesses de rotation de la fraise 
Mancherons de conduite réglables et rèversibles 
Freins à tambour indèpendants
Dispositif de sécurité a prevenir les accidents du travail 
Capot moteur
SANS ROUES 
SANS FRAISE
SANS ACCESSOIRES

FEATURES

Rope starter with device for accident prevention
4 forward speed and 2 reverse motion with gears in oil bath 
Dry single-plate clutch 
Differential with locking
2 power take-offs, one of wich synchronized
2 revolving speeds of the rotary tiller 
Adjustable reversible handlebars Independent drum brakes
Safety device for accident prevention 
Motor hood 
WITHOUT WHEELS
WITHOUT ROTARY TILLER
WITHOUT ACCESSORIES

CARATTERISTICHE

Avviamento a strappo con dispositivo antinfortunistico 
Cambio a 4 velocità in avanti e 2 in retromarcia ad ingra-
naggi in bagno d’olio
Frizione monodisco a secco
Differenziale con bloccaggio
2 prese di forza di cui 1 sincronizzata
2 velocità di rotazione della fresa 
Stegole di guida registrabili e reversibili 
Freni a tamburo indipendenti
Dispositivo di sicurezza antinfortunistico 
Cofano motore 
SENZA RUOTE
SENZA FRESA
SENZA ACCESSORI

motorcultivators  - motoculteurs - einachssleppern
motocoltivatore - CENTAURO



123040XX Gruppo fresa da 80 cm, riducibile a 60 cm
Rotary tiller unit 80 cm, adjustable to 60 cm
Fraise 80 cm, réglabe à 60 cm
Bodenfräse 80 cm, verstellbar 60 cm

12304002PI - 4 èlèm. Pistola

12304002 - 4 èlèm.

12304001 - 6 èlèm.

12329829 Zavorra anterione 35 kg
Front ballast 35 Kg
Masses avant  35 Kg
Vorderradgewichte 35 Kg

12329821 Zavorra 20 Kg per ruota 6.5/80x12, cad
Ballast 20 Kg for wheels 6.5/80x12, each
Masses de 20 Kg pour roues 6.5/80x12, chacune
Radgewichte 20 Kg für Rader 6.5/80x12, das Stück

123228XX Ruota in gomma con disco registrabile, cad.
Tireswith adjustable disk, each
Roue pneumatique avec disque règlable, chacune
Räder mit Verstellfelgen das Stück

12322840 - 6.5/80 x 12"

Fino a matricola - Up to Matr. - Jusqu’ à matr. - Bis Matr    212325

12322824 - 6.5/80 x 12"

A partire da matricola - From Matr. - Dé matr. - Vom Matr  212326

DESCRIZIONE - DESCRIPTION - DESIGNATION - BESCHREIBUNGCODICE - CODE - RÉF - BEST-NR

ACCESSORI - ACCESSORIES - ACCESSOIRES - ZUBEHÖR

(*)= con avviamento elettrico e fari - with electrical starting and lighting system 
avec démarrage électrique et phares - mit Elektrostarter und Lichtanlage.

LOMBARDINI 3LD 510 AEF 9,011325117 (*) DIESEL

LOMBARDINI 3LD 510 9,011325115 DIESEL

CICLO - CYCLEKWMOTORE - ENGINE - MOTEUR - MOTORCODICE - CODE - RÉF - BEST-NR

macchina senza accessori -  machine without accessories - machine sans accessoires - maschine ohne zubehör



Allargamenti ruote da 6 cm, cad.
Wheels extension 6 cm, each
Elargissement pour roues 6 cm, chacune
Zwischenstük für Fräse 6 cm, das Stück

15201067 - 6.5/80 x 12"

Fino a matricola - Up to Matr. - Jusqu’ à matr. - Bis Matr    212325

12333210 - 6.5/80 x 12"

A partire da matricola - From Matr. - Dé matr. - Vom Matr  212326

12350214 Aratro voltaorecchio completo
Complete swivel plough
Brabant demi-tour
Drehpflug

12350212 Aratro monovomere completo
Single furrow plough
Charrue simple
Einscharpflug

12350117 Assolcatore registrabile completo
Complete adjustable furrower
Buttoir réglable
Häufelkörper verstellbar

12350120 Assolcatore registrabile retro fresa
Complete adjustable furrower behind the rotary tiller
Buttoir réglable derrière la fraise
Häufelkörper verstellbar hinter der Fräse

12352710 Ruotino di sostegno fresa
Rotary tiller support wheel
Roue de support pour fraise
Transportrad für Bodenfräse



12351105 Tosaprato rotativo bilama senza raccoglitore Ø 80 cm, frontale
Frontal double-blade rotary grass-cutter without collector Ø 80 cm 
Tondeuse à gazòn à double lame sans collecteur Ø 80 cm, antérieure
Front-Rasenmäher Doppelmesser ohne Sammelbehälter Ø 80 cm

12351209 Estirpatore a 5 ancore
5-point weeder 
Extirpateur à 5  pointes 
Grubber mit 5 Bohrer

12351809 Erpice rotante da 90 cm
Rotating harrow 90 cm
Herse tournant  90 cm
Rotierende Egge 90 cm

12332142 Prolunga collo fresa
Rotary tiller neck extension
Rallonge pour fraise
Zwischenstuck für Fräse

12350715 Carrello botte da 200 lt., con tubi di aspirazione e scarico, con freni 
Cask car 200 lt. with suction and discharge pipes, with brakes 
Chariot avec foudres 200 lt., tubes et frains
Wagenfuder 200 lt. mit Rohr und Bremsen

12360645 Pompa irrorazione flangiata (portata 30 l/min - press. 30 bar)
Sprayer pump with flange (30 lt/mn capacity - 30 bars pressure)
Pompe à pulveriser avec bride (débit 30 l/mn - pression 30 bar) 
Hockdruckpumpe mit Flansch (Druck 30 Bar - Föderleistung 30 L/Min)

12350513 Rimorchio trainato 100x150 cm, portata 500 Kg
(non omologato) con freni
Towed trailer 100x150 cm, capacity load 500 Kg with brakes
Remorque à roues libres 100x150 cm, charge utile 500 kg avec frains
Anhänger Tragfähigkeit 500 kg 100x150 cm, mit  Bremsen



FORT S.r.l. unipersonale
Via Seccalegno, 29 - 36040 Sossano (Vi) - Italy
Tel. +39.0444.788000 - Fax +39.0444.788020
info@fort-it.com - www.fort-it.com

12332940 Gruppo zavorra per barra falciante
Ballast for moving bar
Contre poids pour barre faucheuse
Gewichte für mähbalken

12351007 Seggiolino di trasferimento a 2 ruote con freni
Two-wheel transport seat with brakes
Chariot de déplacement avec freins
Sitzwagen mit Bremsen

12312649 Gruppo barra falciante mulching ESM da 137 cm (serve cod. 12332940)
Domestic mulching mowing bar 137 cm (item 12332940 needes)
Barre de coupe mulching nationale 137 cm (art. 12332940 nécessaire)
Mähbalken mulching 137 cm (Art. 12332940 erforderlich)

Movimento in bagno d’olio - Drive mechanism oil system
Entrainement en bain d’huile - Mähantrieb in Ölbad

12351914 Trinciaerba – trinciasarmenti 80 cm frontale
Frontal all purpose shredder 80 cm
Broyeur d’herbe antérieure 80 cm
Front Schlegler 80 cm

12351113 Rotofalce a due dischi da 100 cm, frontale
Frontal double disk cleaner 100 cm
Debroussailleuse à deux disques 100 cm, antérieure
Front-Doppelkreisermähwerk 100 cm

12350921 Ruspa frontale 100 cm
Frontal scraper 100 cm
Scraper antérieure 100 cm
Front-Räumschild 100 cm
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